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миссии Совета Безопасности в район Великих озер, и вновь заявляет о своей твердой ре­

шимости продолжать оказывать помощь сторонам в их усилиях по достижению мира;

41. высоко оценивает выдающуюся работу персонала Миссии в сложных условиях

и заявляет о своей твердой поддержке специального представителя Генерального сек­

ретаря;

42. постановляет прололжать активно заниматься этим вопросом.

Принята единогласно на 4329-м заседании.

Решения

На своем 4348-1'1 заседаиии 24 июля 2001 года Совет Безопасности постановил

пригласить представителей Бельгии, Демокрагической Республики Конго, Намибии, Зим­

бабве и Руанды для участия без права голоса в обсуждении пункта, озаглавленного:

«Ситуация В отношении Демократической Республики Конго

Брифинг, проводимый г-ном Камелем Морджаном, специальным представи­

телем Генерального секретаря по Демократической Республике Конго и главой

Миссии Организации Объединенных Наций в Демокрагической Республике

Конго».

На том же заседании Совет также постановил направить прнглашение на основании

правила 39 своих временных правил процедуры г-ну Камелю Морджану, специальному

представителю Генерального секретаря по Демократической Республике Конго и главе

Миссии Организации Объединенных Наций в Демократической Республике Конго.

На своем 4349-1'1 заседании 24 июля 2001 года Совет рассмотрел пункт, оза­

главленный «Ситуация в отношении Демократической Республики Конго».

На том же заседании по итогам консультаций с членами Совета Безопасности Пред­

селагель сделал от имени Совета следуюшее заявяение'":

«Совет Безопасности с удовлетворением отмечает уже достигнутый прогресс в

мирном процессе в Демократической Республике Конго.

Совет призывaer все стороны в конфликте выполнить все свои обязательства,

полностью осуществить Лусакское соглашение о прекрашении огня, подписаииое 10
июля 1999 гoдal", и завершить разъединение и передислокацию своих сил в со­

ответствни с Кампальским планом и Харарскими подпланами, что подтвердит Мис­

сия Организации Объединенных Наций в Демократической Республике Конго.

Совет считает неприемлемым ТО, что более чем через год после принятия его

резолюции 1304 (2000) от 16июня 2000года, содержашей требование полностью

демилитаризовать Кисангани, которое было подтверждено в резолюции 1355 (2001)
от 15июня 2001 года, Конголезское объединение за демократию до сих пор его не

выполнило. Совет призывает Конголезское объединение за демократию полностью и

безотлагательно выполнить свою обязанность согласно резолюции 1304 (2000) и

отмечает, что продолжаюшийся отказ сделать это может иметь последствия в бу­

дущем.

Совет напоминает всем сторонам об их обязанности полностью сотрудничать с

Миссией и об их обязанностях обеспечивать безопасность гражданского населения в

соответствии с четвертой Женевской конвенцией о защите гражданского населения

во время войны от 12августа 1949 гола'?'. Совет настоятельно призывает соот-
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ветствующие стороны ускорить завершение своего расследования убийства шести

сотрудников Международного комитета Красного Креста в восточной части Демо­

кратической Республики Конго, представить доклад о его результатах Между­

народному комитету Красного Креста и привлечь виновных к судебной ответст­

венности.

Совет призывает все стороны способствовать гуманитарным усилиям Орга­

низации Объединенных Наций и неправигельственных организаций и поддерживать

их. ОН подчеркивает важность работы Координатора Организации Объединенных

Наций по гуманитарным вопросам.

Совет вновь призывает прекратить незаконную эксплуатацию природных ре­

сурсов Демократической Республики Конго. В ЭТОЙ связи он призывает все стороны в

полной мере сотрудничать с Группой экспертов по вопросу о незаконной эксп­

луатации природных ресурсов и других богатств Демократической Республики Конго

и, ожидая добавление к докладу Группы, вновь заявляет о своей готовности рас­

смотреть необходимые меры, с тем чтобы положить конец такой эксплуатации.

Совет вновь обращается с призывом ко всем сторонам ускорить работу по

завершению разработки и осушествлению всеобъемлющих планов упорядоченного

вывода всех иностранных войск с территории Демократической Республики Конго и

разоружению, демобилизации, реинтеграции, репатриации и расселению всех во­

оруженных групп, указанных в главе 9.1 приложения А к Соглашению о пре­

кращении огня.

Совет заявляет о своей серьезной обеспокоенности в связи с деятельностью

вооруженных групп на востоке страны. Он с интересом принимает к сведению

приглашение президента Демократической Республики Конго к Миссии посетить

лагеря, в которых некоторые члены вооруженных группировок были, как сообщается,

расквартированы вооруженными силами Конго, и подчеркивает важное значение

оказания со стороны Миссии содействия в рамках имеющихся у нее возможностей

скорейшему осушествлению на добровольной основе разоружения, демобилизации,

реинтеграции, репатриации и расселения этих вооруженных групп в соответствии с

полномочиями, предусмотренными В его резолюции 1355 (2001). В этой связи Совет

просит сообшество доноров, в частности Всемирный банк и Европейский союз,

оказать Миссии в ближайшее по возможности время финансовую помошь и помошь

натурой В целях выполнения этой задачи.

Совет вновь заявляет о своей твердой поддержке межконголезского дналога и

усилий посредника и его группы на месте. Он подчеркивает важное значение

открытого, представительного и всеохватываюего диалога, свободного от внешнего

вмешательства, предусматривающего участие гражданского обшества и ведущего к

урегулированию на основе консенсуса. Он призывает конголезские стороны Со­

глашения о прекращении огня в полной мере сотрудничать с посредником, с тем

чтобы он мог оперативно и конструктивно руководить процессом. Он выражает

надежду на т, что диалог может пройти на территории Конго исходя из выбора,

который сделают сами конголезские участники. Он призывает доноров продолжать

оказывать поддержку миссии посредника.

Совет приветствует недавние встречи на высоком уровне между президентами

Демократической Республики Конго, Руанды и Уганды и еше раз призывает их

продолжать диалог с целью нахождения решений общих для них вопросов безо­

пасности в соответствии с Соглашением о прекращении огня.

Совет вновь заявляет о своей приверженности делу поддержки полного осу­

ществления Соглашения о прекрашении огня. Он вновь подтверждает, что основную

ответственность за выполнение Соглашения несут стороны. Совет настоятельно при­

зывает их проявлять необходимую политическую волю, сотрудничая друг с другом и
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с Миссией в достижении этой цели. Он заявляет о своей готовности рассмотреть при

условии достижения сторонами необходимого прогресса и вынесения Генеральным

секретарем соответствующих рекомендаций вопрос о возможном расширении Мис­

сии, если Миссия вступит в свою третью фазу.

Совет с признательностъю отмечает вьщающуюся работу и неоценимый вклад

специального представителя Генерального секретаря г-на Камеля Морджана в мир­

ный процесс в Демократической Республике Конго».

2 августа 2001 года П/:дседатель Совета Безопасности направил Генеральному сек­

ретарю следующее письмо/ :

«Имею честь информировать Вас о том, что Ваше письмо от 31 июля 2001 года

относительно Вашего намерения назначить г-на Амоса Намангу Нгонги (Камерун)

Вашим специальным представителем по Демократической Республике Конго'!" было

доведено до внимания членов Совета Безопасности. Они принимают к сведению со­

держащееся в Вашем письме намерение».

На своем 4361-м заседании 30 августа 2001 года Совет постановил пригласить

представителей Бельгии, Демократической Республики Конго, Намибии и Руанды дпя

участия без права голоса в обсуждении пункта, озаглавленного «Ситуация в отношении

Демократической Республики Конго».

На том же заседании в соответствии с пониманием, достигнутым в ходе соею­

явшихся ранее в Совете консультаций, Совет также постановил направить приглашение на

основании правила 39 своих временных правил процедуры г-ну Хеди Аннаби, помощнику

Генерального секретаря по операциям по поддержанию мира.

На своем 4364-м закрытом заседании 5 сентября 2001 года Совет постановил упол­

номочить своего Председателя опубликовать следующее коммюнике Генерального сек­

ретаря в соответствии справилом 55временных правил процедуры Совета:

«На своем 4364-м заседании, состоявшемся за закрытыми дверями 5 сентября

2001 года, Совет Безопасности рассмотрел положение в Демократической Республике

Конго.

В соответствии справилом 39 своих временных правил процедуры Совет за­

слушал посредиика в межконголезском диалоге сэра Кегумиле Масире.

Члены Совета высказали замечания и задали вопросы в связи с выступлением.

Сэр Кегумиле Масире ответил на замечания и вопросы членов Совета».

На своем 4365-м заседании 5 сентября 2001 года Совет рассмотрел пункт, озаглав­

ленный «Ситуация в отношении Демократической Республики Конго».

На том же заседании по итогам консультаций с членами Совета Безопасности Пред­

седагель сделал от имени Совета следуюшее заявление
2 1 1

:

«Совет Безопасности с удовлетворением отмечает успешное проведение подго­

товительного совещания В рамках межконголезского диалога, состоявшегося в Габо­

роне 20-24 августа 2001 года.

Совет вновь заявляет о своей решительной поддержке межконголезского ди­

алога и усилий посредника в межконголезском дналоге и его группы, работающих на
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